
Хоки нахмурилась и сказала: "Если ты хотела сказать лишь это, то не мешай нам!" Она была
счастлива, что может поговорить о боевых искусствах с кем-то ещё, но внезапно кто-то прервал
их, и это её разозлило.

"А? Могла бы вести себя получше! Разве ты не видишь, что ты беспокоишь меня болтовней
возле моего места!" — пожаловалась светловолосая девушка.

"Ты!.." - уже откровенно злилась Хоки.

"Ну-ну, Синононо-сан, успокойся. Мы сами виноваты, что не заботимся о нашем окружении."
Хару посмотрел на блондинку и извинился: "Прошу прощения, Олкотт-сан, если мы
потревожили вас." Они уже представлялись друг другу, и он запомнил, что эту девушку звали
Сесилия Олкотт.

Девушка кивнула с улыбкой, увидев, что Хару извинился перед ней: "Нет, всё в порядке. И всё
же, ты должен быть очень благодарен тому, что я просто разговариваю с вами."

"Извини, я тебя не знаю." - фыркнула Хоки.

"Ты меня не знаешь? Я очень знаменита! Меня зовут Сесилия Олкотт!"

"......"

Хоки и Ичика переглянулись и посмотрели на Хару, чтобы уточнить, знает ли он о ней.

В этот момент Сесилия тоже посмотрела на Хару, ожидая, что он расскажет, кто она.

'Ну чего вы все уставились на меня?'

Хару был беспомощен и сказал: "Олкотт-сан, я ничего не знаю, кроме вашего имени. Будь я
вашим другом детства или парнем, я мог бы им что-то рассказать, но увы."

"П-П-П-П-Парнем?!"

Сесилия покраснела и несколько раз кашлянула, чтобы успокоиться.

"......"

Хоки посмотрела на Хару и задумалась, не заинтересовался ли этот парень этой надменной
девчонкой.



"Ну, раз вы меня не знаете, я расскажу всем вам, кто я!"

Сесилия положила руку на грудь и улыбнулась: "Меня зовут Сесилия Олкотт! Я с отличием
сдала вступительные экзамены и являюсь представителем Англии!"

Хару поднял бровь, когда услышал, что Сесилия была студенткой-представителем. Глядя на
растерянное выражение лица Ичики, он понял, что парню это ни о чём не говорит.

"Ичика, кадеты-представители НД - это лучшие студенты, выбранные для представления своей
страны в качестве пилота НД." — сказал Хару.

"Да, я - элита!" - кивнула Сесилия с улыбкой, и продолжила: "Это настоящее чудо и удача, что
вы можете быть в том же классе, что и такая избранница, как я."

Хоки считала, что эта девушка была просто шумной, но, похоже, ей нужно было изменить своё
впечатление.

"Ага..." - кивнул Ичика. Это он понял, но не мог не спросить: "А что в этом такого особенного?"

"......"

Все замолчали. Даже Хоки, которая была рядом с ним, могла только вздохнуть из-
за своего друга детства.

"Ичика, ты действительно ничего не знаешь, не так ли?" — спросил Хару.

"Ну, я был самым обычным студентом до того, как меня закинули в это место. Мне интереснее,
откуда ты знаешь так много вещей?" Ичика чувствовал, что этот его друг оставил его далеко
позади, что очень его огорчало.

"Это здравый смысл." Хару посмотрел на Хоки и сказал: "Даже Синононо-сан знает, почему
представители НД считаются особенными, верно?"

Хоки кивнул и сказал: "Да. Только тот, у кого есть выдающиеся способности, может стать
представителем НД."

"Значит, Хоки, ты тоже представитель НД?" — спросил Ичика.

Хоки покачала головой и сказала: "От одной страны или организации представителем НД
может стать только один человек. Если я не ошибаюсь, представитель НД Японии тоже должен
быть на первом курсе, но я не знаю, в каком классе."



"Хэ-э…" Ичика продолжал задавать им множество вопросов.

"......"

Сесилия, которая стояла рядом с ними, внезапно почувствовала себя игнорируемой.

"Не игнорируйте меня!"

"..."

Хоки и Ичика уже и забыли, что Сесилия всё ещё тут.

"Разве ты не знаешь, что я - элита? Также, я победила инструктора на вступительном
экзамене!"

Сесилия хотела привести их в трепет, однако их ответ сделал ситуацию неожиданной.

"Мы с Хару также победили инструкторов."

"Что?! Как же так?! Мне сообщили, что я одна такая! почему---"

*Динь-Дон!*

Внезапно раздался звонок, прервавший их разговор.

Сесилия глубоко вздохнула и успокоилась: "Мы можем продолжить наш разговор позже."

"..."

Хоки и Ичика одновременно покачали головами.

"Увидимся, Хару."

"Ага."

Хару глянул на Сесилию, которая надула щёки и выглядела очень раздражённой. Он достал
конфету из кармана и положил на её стол.

Заметив предмет на своём столе, хмурая Сесилия взяла её и повернула голову в сторону Хару,



но заметила слово, которое было написано на упаковке конфеты «извини». Она посмотрела на
него и жестом сказала помалкивать.

"Чшш…" — приложил Хару указательный палец к губам.

"..."

Сесилия опять покраснела, но попыталась скрыть это с чувством досады на сердце.

'Ч-что такое с этим парнем?!

Он пытается соблазнить меня?!

Хмпф! Не так-то просто заставить меня влюбиться в тебя!'

Сесилия покраснела и почему-то почувствовала себя немного взволнованной этим тайным
взаимодействием между ними двумя, из-за которого она почувствовала себя плохой девочкой.
Она огляделась и порадовалась тому, что никто не заметил их взаимодействия. Она открыла
шоколадную конфету и положила её в рот.

"!!!"

'Вкусная...'

---

После занятий Ичика попросил Хару пойти с ним на встречу со старшей сестрой, так как он
был немного напуган.

По правде говоря, Хару не возражал и сопроводил его на встречу со старшей сестрой Ичики,
так как она была красавицей.

Хоки сразу же вернулась в свою комнату, решив их не дожидаться.

Поход получился довольно мирным. Чифую лишнего не говорила, лишь передав Ичике кучу
книг, сказав ему выучить всё это за неделю.

Ичика вздохнул, а Хару беседовал с Маей, пока Чифую не спровадила его, сказав им
пошевеливаться и валить в свои спальни.



Возвращаясь вместе, Хару не помогал ему нести книги, а лениво шёл рядом с ним: "Какая у
тебя комната?"

"Моя - 1225. А твоя?" Ичика надеялся, что у них будет одна и та же комната.

"Моя - 1226."

Хару показалось это странным, потому что обычно люди одного пола жили в одной комнате,
поскольку так было проще.

"Что?!"

Ичика думал, что будет здорово жить в одной комнате с Хару, раз уж он мог бы его подучить,
но, судя по всему, ему этого не видать.

А вот Хару подумал о развитии событий, когда подруга детства Ичики внезапно окажется в той
же комнате, что и он. Хару никак не мог отделаться от этой картины, так как знал, что этот
мир был миром-гаремником, и такое развитие событий было классикой. Насколько он помнил,
в мире «Хандред» Хаято и Эмилия оказались именно в такой ситуации.

Они оба пошли быстрее, чтобы оказаться в своих спальнях, так как за ними шло много
девушек.

Хару понял уклад мыслей девушек этого мира.

Они смотрели свысока на мужчин, так как они могли пилотировать НД, и всё же они
интересовались мужчинами, поскольку они толком с ними не общались, не считая отцов.

Хару и Ичика подошли к комнате под номером 1225, которую Ичика открыл своим ключом.

"Давай сначала зайдём в мою комнату." Ичике было немного одиноко оставаться в
одиночестве.

"Ну..."

Хару не стал возражать и последовал за ним. Он не чувствовал никакого присутствия в этой
комнате.

'Это будет одиночная комната с одним парнем?'

Ичика достал из сумки книгу и сказал: "Хару, подучи меня!"



"......"

Хару мог заметить присутствие множества девушек за дверью комнаты Ичики, которые
говорили нечто очень грубое.

'BL......'

Хару был беспомощен и не хотел учить его.

"Извини, Ичика. Тебе лучше учиться самому. К тому же, я сейчас немного сонный. Пока!"

Хару поспешно направился в свою комнату, которая находилась рядом с комнатой Ичики.

"Погоди, Хару! Постой!"

"......"

Ичика почесал затылок, понятия не имея, о чём думает его друг.

Он вздохнул от того, что ему придётся учиться самостоятельно.

"Какой же Хару вредина!"

Ичика жаловался, но, в конце концов, он понимал, что ему нужно полагаться на себя, и начал
самостоятельно читать книгу, раз уж ему нужно было выучить всё это за неделю.

Когда два гаремных протагониста появлялись вместе, между ними возникало столкновение.
Сильный заберёт всё, а слабый останется в невежестве, так и не поняв, что он потерял из-за их
столкновения.

В сюжете произошли неожиданные изменения. Никто этого не знал, и никто особо об этом не
задумывался, но одно можно было сказать наверняка: если Ичика захочет вернуть своих
женщин, ему придётся вырасти и изменить свой дремучий характер.

Ну а если нет......
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